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&e. (TA. Seé also 1. )—,.d (A, L, K) and

)d (L) A camel’s or horse’s saddle qf middling
size; (A,L,K;) and in like manner ¥ ),U applied
to a horse's saddle, between small and large; or
thu last signifies easy, that'does not wound ; like
).oll (T,TA:) and ¥,33is, (JK,) or ')-\-M, (X,
but see 8,) a thing, (JK,) or anything, (M, K,) | -
of middling size, (JK, M, K,) whether in lmgth
or tallness or in width or breadth: (JK:) juiie

P.L.JI signifying a man, and a mountain-goat,
and an antelope, of middling make: (M, TA :)

and .J,.k." ).;...u a man qf mtddlmg stature or
taliness; (A, TA ;) as also ',l.a..i (K.) And

';i uif An ear netflwr small nor large. (Sgh,

K.) == See also o).»

L L

A see o,

)'.;f A cooking-pot ; a vessel in which one cooks :
(Msb:) [and it very often means the food con-
tained therein; i.e. pottage of any kind: (see,
for an ex., 3 in art. gAs:)] of the fem. gender
(Msb, K, TA) without 3: (TA:) or it is made
fem. (8, K) as well as masc., accord. to some:
but he who asserts it to be made masc. is led into
error by a saying of Th: AM obcerves, as to the

[ T

saying of the Arabs, related by Th, |,.a§ ;.;I)

) '—ol

Yo & U.\b [T have not seen a cooking-pot that

has boiled quicker than it], ,3 is not here meant

to be made masc. but the meaning is, L.,.. ..gl) L
(I have not seen a thing that has boiled];
and similar to this is the saying in the Kur,

[xxxiii. 52,] lt.:.ﬂ 1] ‘,L; +, meaning, J...g b
L G 1005 0 (TA:) the dim. is ,.g.u,
without & i, contr. to nnalogy, (8, TA;) or o,g.oi,
with &, because ,.d u fem (Msb;) or both:
(TA:) and the pl. u”d (Mgb K:) it has no
other pl. (TA.) [See a tropical ex. voce )l.. ]

L IS

JoS: see ,.\J, tbroughout (where its pl. is

;\J—“ K,*TA:) and S)JJ (in which sense
ulao its pl. u 8 above ; K.) — See also

)... and see ,I.uo = Also, A time, or a place,
of promise; an appomtad time, or place; syn.

L I

Ao (TA.) [See Kur, xx. 42.]

:;_;_‘; and '.;.u; and '3.;.3; and 'Ej.»ii S$,K)

and 355 and '}33' (Ks, Fr, Akh, K) and v.__,u,.,.;
(S$,K) and )L.\u (K) and L ).\u (TA)and ¥ !.,\i
(Sgh, K) and ¥ l.\i (Lh,K)and 'o)ui and '9,4}
and '”.J (K) Power; ability. (K.) See Syid
U“lll Hence, (TA,) the first and second
and third and fourth (§,* Mgb . TA) and fifth,

(X, TA,) or all excepting ,JJ and ).u., (TK,) .

[and there seems to be no rcason for not adding
these two,] Competence, or stgﬂirum‘ wy; richness.,

(S,‘M;b 'K. ) You say o).\l 83 Jq:;, and ¥ o;.;;a,
and ¥3)ade, and '3,.§u. A man possessing com-
petence, or riches. ($,” Myb, TA.)

Lo

).\J A certain interval, or distance, between
every two palm-trees. (JK, Sgh, K.) You say

3B — ¥

o;.;j." Uis' J?.é J;.: Palm-trees planted at the
ﬁa:ed distance, one from another. (JK, Sgh,
K.) And Qs §03 oS [What is the fived
distance of thy palm-trees, one from another?)

X))

o . 82k

_ihas O3l see )JJ, last signification. == ,..;
:l).\s Those possessing competence, or sufficiency ;
the rich. (K.)

s -0 8-02
Olya3: see 5y,

3‘:).:\1" The sect of those who deny ,.;iil as pro-
ceeding from God, (K,* TA,) and refer it to
themselves. (TA.) [Opposed to dzpanlt.]

8.0

l.)3 see 3,43,

,i.i.s: see )..\.5, last signification. == A cook :
or one who slaughters camels or other animals;
(S, K;) as being likened to a cook: (TA:) or
one who slaughters camels, and cooks their ﬂah
(TA:) and one who cooks in a cooking-pot ( ).») H

as also ',.&.u (X.)
e
)‘J-e: 6.0
sce 5)&.
s s
PRl

;g.ai : see _;,\lf == Flesh-meat cooked in a pot,
with seeds to season it, such as pepper and cumin-
seeds and the like : (Lth JK:) if without such
seeds, it is called CPJ’ (Lth, TA:) or what is

cooked in a)..u, (L,K;) as also ',.\b 80 in the
K ; but this seems to be a mistake, occasioned by
a mlsunderstandmg of the saymg of Sgh [and
others] that ,.c.ﬂ is the same as ))\3 or perhaps
the right readmg of the passage in the K is
).u.!l ol Lc,),h.ﬂ ).a.uJi,, and it has
been’ corrupt.ed by copyists :) (TA:) [but this is
improbable, as the passage, if thus, would be in
part a repetition :] also cooked broth; (L;) and

e 20-

so ¥ suse. (JK, L.)
3)‘.&—5: .3
e . see 5)ud.
5903 :

),U applied to God, i. q. ,.u.o [Dccrcamg,
appointing, ordaining, deciding]; ($;) and ', y.\-’ |

may signify the same. (TA.) == See also ).A.’,

[Book I.

(Msb.) — .,,u alJ u-;u _,.,1, .;.La,| )

(Yagkoob, §;) and 5,55 a\J \..H (K;) Between
thy land and the land of such a one is a gentle
night’s journey ; (Yagl;oob S;) and between us
i an easy night's ]ourney, in which is no JSatique.
(K.) == See also ,g.\.i.
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2SR5 see )u3, and 2.

80,
-

,m:

S, 02

see 0).”
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o,.\.u and 5)aie and o,.:.u for the first, see
).ai : = and for all, see o,.».

)|.a.u A measure; (JK, L; ) a tlnng with which
an‘ythmg is measured; as also ¥ .u (L:) apattern
(JLe) by mwhich a thing is measured, proportwned
or cut out. (T,art. J2e.) — See also ).\.9, in
six places = Death. They say roe] C'L" lsl
Sle )l.u..ll [When man reacheth the term of li fe,

{ce.tfwth]. The pl. is )uh.o (TA.) == See also
O)Js
J3kis : sce o,

80~
: see a3, last signification.

%0~
: see ,.;9, last signification. == See also
% 0

))" —)Ju-ip‘
(A, TA.) == See also ,L»

cal.o An artificer gentle in work.

o

1. Uo,')\\ < u‘-" Ile went far away into the
land, or country (Bd u 28 ) == Luad, 80r. 2,
(TK,) inf. n. oo and u.», (S, A, K,) said of
a thing, (TK,) It mas, or became, [koly, accord.
to the most common usage, or] pure. (S,* A,*
K,* TK.) [It may also be said of God, as
meaning, emphatically, He is koly.]

2. &3, (A,) inf. n. gmadd, (5, M, K,) [He
hallowed, or sanctified, him or it : he consecrated
him or it). == He declared Him (namely God,
M, A) to be far removed, or free, from every im-
purity or imperfection, or from everything deroya-

! tory from his glory ; (M ;) he declared Him to be

fa1 removed Jrom ecd [x e., to be holy,] and
50 ad ead; from ua,vt u_s i3, expluined

last signification. == Possexsing g power, or abzht Y labove, (B, ii. 28,) the J, in the latter case,

as also ').n.», (K,) and ')J.-u (TA ) or ).ui
has an intensive surmﬁcnuon, and JJ—M still

more so: (IAth:) or ')a.u signifies he who does
what he will, according to what wisdom requires,
not more nor less; and therefore thxs eplthet is
applicd to none but God, and ,.»..u signifies
nearly the same, but is sometimes applied to a
human being, and means one who applies him-
self, as to a task, t» acquire pomer or ability.
(El—Baqﬁu-) When you say 3 ¢ s}.b J&E abi
,g.»! [Goduabletodoevcrythmg, is omnipotent ;)
you mean, to do everything that is possible.

being redundant. (Jel, ii. 28.) — He purified
him or it; (S, M, K, Bd, ubi supra ;) because he
who purifies a thing removes it far from unclean
things. (Bd.) Accord. to Zj, 1] u.-.ua,, in the
Kur, ii. 28, means, And we purify ourlelves, and
those who obey Thee, for, or toma'r:cfs, '1;Ifu‘
(TA.) —— He blessed him. You say, aU

May God not bless him. (I1Agr, M.) — u-g.au
also signifies The praying for a blessing. (M)
[You say, app., oJ ,_;..;a: meuning, He prayed
Jora blasmgfor him.] = Also ,_,.o.d He came
[or went] to .,,...».II Caemt [i. e. Jerusalem]; like




